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Lähettäjä: Neuvoston pääsihteeristö 

Vastaanottaja: Pysyvien edustajien komitea / Neuvosto 

Asia: Neuvoston päätös ja täytäntöönpanoasetus Ukrainan alueellista 
koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai 
uhkaavien toimien johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä 

 

1. Neuvosto hyväksyi 17. maaliskuuta 2014 päätöksen 2014/145/YUTP ja asetuksen (EU) N:o 

269/2014 Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien 

tai uhkaavien toimien johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä. 

2. Eurooppa-neuvosto toisti 19. joulukuuta 2024 antamissaan päätelmissä tuomitsevansa jyrkästi 

Venäjän Ukrainaa vastaan käymän hyökkäyssodan, joka rikkoo selvästi Yhdistyneiden 

kansakuntien peruskirjaa, ja vahvisti jatkuvan tukensa Ukrainan itsenäisyydelle, 

suvereniteetille ja alueelliselle koskemattomuudelle maan kansainvälisesti tunnustettujen 

rajojen sisällä. Eurooppa-neuvosto totesi, että toimia, joilla rajoitetaan entisestään Venäjän 

kykyä käydä sotaa, on jatkettava. Se myös ilmaisi unionin olevan valmis lisäämään painetta 

Venäjää kohtaan muun muassa ottamalla käyttöön uusia pakotteita. 
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3. Korkea edustaja toimitti 6. toukokuuta 2025 ehdotukset neuvoston päätökseksi rajoittavista 

toimenpiteistä Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä 

heikentävien tai uhkaavien toimien johdosta annetun päätöksen 2014/145/YUTP 

muuttamisesta (asiak. 8319/25) ja neuvoston täytäntöönpanoasetukseksi Ukrainan alueellista 

koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien toimien 

johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 269/2014 

täytäntöönpanosta (asiak. 8321/25). Lisäksi korkea edustaja toimitti 8. toukokuuta ehdotukset 

neuvoston päätökseksi rajoittavista toimenpiteistä Ukrainan alueellista koskemattomuutta, 

suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien toimien johdosta annetun päätöksen 

2014/145/YUTP muuttamisesta (asiak. 8696/25) ja neuvoston täytäntöönpanoasetukseksi 

Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai 

uhkaavien toimien johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) 

N:o 269/2014 täytäntöönpanosta (asiak. 8697/25). 

4. Koska Venäjällä ei ole mahdollista lähettää tiedoksiantoja kirjatulla kirjeellä, 

tiedoksiantokirjeitä ei voida lähettää henkilöille ja yhteisöille, joiden osoite on Venäjällä. 

5. Pysyvien edustajien komiteaa pyydetään 

– hyväksymään ehdotus neuvoston päätökseksi ja ehdotus neuvoston 

täytäntöönpanoasetukseksi, 

– suosittamaan, että neuvosto hyväksyy neuvoston päätöksen rajoittavista toimenpiteistä 

Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai 

uhkaavien toimien johdosta annetun päätöksen 2014/145/YUTP muuttamisesta, 

sellaisena kuin se on lingvistijuristien viimeistelemänä asiakirjassa 8320/25, 

– suosittamaan, että neuvosto hyväksyy neuvoston täytäntöönpanoasetuksen Ukrainan 

alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien 

toimien johdosta määrättävistä rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EU) N:o 

269/2014 täytäntöönpanosta, sellaisena kuin se on lingvistijuristien viimeistelemänä 

asiakirjassa 8322/25, 
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– suosittamaan, että neuvosto hyväksyy tämän ilmoituksen liitteissä I, II ja III olevat 

virallisen lehden C-sarjassa julkaistavat ilmoitukset, 

– suosittamaan, että neuvosto hyväksyy tämän ilmoituksen liitteessä IV olevan mallin 

tiedonantokirjeeksi henkilöille ja yhteisöille, joiden osoite on saatavilla. 
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LIITE I 

Ilmoitus luonnollisille henkilöille ja oikeushenkilöille, yhteisöille ja elimille, joihin sovelletaan 

rajoittavista toimenpiteistä Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja 

itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien toimien johdosta annetussa neuvoston päätöksessä 

2014/145/YUTP1, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 

2025/[numero], ja samasta aiheesta annetussa neuvoston asetuksessa (EU) N:o 269/20142, 

sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston täytäntöönpanoasetuksella (EU) N:o 

2025/[numero]++, säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä 

Seuraava ilmoitus annetaan tiedoksi henkilöille, yhteisöille ja elimille, jotka mainitaan rajoittavista 

toimenpiteistä Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien 

tai uhkaavien toimien johdosta annetun neuvoston päätöksen 2014/145/YUTP, sellaisena kuin se on 

muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 2025/[numero], liitteessä ja samasta aiheesta annetun 

neuvoston asetuksen (EU) N:o 269/2014, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston 

täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2025/[numero], liitteessä I. 

Euroopan unionin neuvosto on päättänyt, että mainitut henkilöt, yhteisöt ja elimet olisi sisällytettävä 

luetteloon henkilöistä, yhteisöistä ja elimistä, joihin sovelletaan rajoittavista toimenpiteistä 

Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien 

toimien johdosta annetussa neuvoston päätöksessä 2014/145/YUTP ja samasta aiheesta annetussa 

neuvoston asetuksessa (EU) N:o 269/2014 säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä. Mainittujen 

henkilöiden, yhteisöjen ja elinten luetteloon merkitsemisen perusteet esitetään kyseisten liitteiden 

asiaankuuluvissa kohdissa. 

Asianomaisia henkilöitä, yhteisöjä ja elimiä pyydetään kiinnittämään huomiota siihen, että he/ne 

voivat hakea neuvoston asetuksen (EU) N:o 269/2014 liitteessä II mainituilla verkkosivuilla 

ilmoitetuilta asianomaisten jäsenvaltioiden toimivaltaisilta viranomaisilta lupaa käyttää jäädytettyjä 

varoja perustarpeisiin tai tiettyjen maksujen suorittamiseen (vrt. asetuksen 4 artikla). 

                                                 

1  EUVL L 78, 17.3.2014, s. 16. 
 EUVL: lisätään asiakirjassa 8320/25 olevan päätöksen numero ja julkaisutiedot. 
2  EUVL L 78, 17.3.2014, s. 6. 
++ EUVL: lisätään asiakirjassa 8322/25 olevan täytäntöönpanoasetuksen numero ja 

julkaisutiedot. 
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Asianomaiset henkilöt, yhteisöt ja elimet voivat esittää neuvostolle pyynnön, että neuvosto 

harkitsisi uudelleen päätöstään sisällyttää heidät/ne edellä mainittuun luetteloon. Pyynnön tueksi on 

liitettävä asianmukaiset asiakirjat, ja se on lähetettävä ennen 4. kesäkuuta 2025 seuraavaan 

osoitteeseen: 

Council of the European Union 

General Secretariat 

RELEX.1 

Rue de la Loi/Wetstraat 175 

1048 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

sähköposti: sanctions@consilium.europa.eu 

Asianomaisia henkilöitä, yhteisöjä ja elimiä pyydetään kiinnittämään huomiota myös siihen, että 

neuvoston päätökseen voi hakea muutosta unionin yleiseltä tuomioistuimelta Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 275 artiklan toisessa kohdassa ja 263 artiklan neljännessä ja 

kuudennessa kohdassa määrättyjen edellytysten mukaisesti. 

 

mailto:sanctions@consilium.europa.eu
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LIITE II 

Ilmoitus luonnollisille henkilöille ja oikeushenkilöille, yhteisöille ja elimille, joihin sovelletaan 

rajoittavista toimenpiteistä Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja 

itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien toimien johdosta annetussa neuvoston päätöksessä 

2014/145/YUTP1, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 

2025/[numero], ja samasta aiheesta annetussa neuvoston asetuksessa (EU) N:o 269/20142, 

sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston täytäntöönpanoasetuksella (EU) N:o 

2025/[numero]++, säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä 

Seuraava ilmoitus annetaan tiedoksi henkilöille, yhteisöille ja elimille, jotka mainitaan rajoittavista 

toimenpiteistä Ukrainan alueellista koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien 

tai uhkaavien toimien johdosta annetun neuvoston päätöksen 2014/145/YUTP, sellaisena kuin se on 

muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 2025/[numero], liitteessä ja samasta aiheesta annetun 

neuvoston asetuksen (EU) N:o 269/2014, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston 

täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2025/[numero]++, liitteessä I. 

Asetuksen (EU) N:o 269/2014 9 artiklan 2 kohdassa edellytetään, että kyseisten henkilöiden, 

yhteisöjen tai elimien on ennen 1. syyskuuta 2022 tai kuuden viikon kuluessa liitteessä I olevaan 

luetteloon merkitsemisen päivämäärästä, sen mukaan, kumpi ajankohta on myöhäisempi, 

ilmoitettava sellaisista jäsenvaltion lainkäyttöalueella sijaitsevista varoista tai taloudellisista 

resursseista, jotka kuuluvat näille henkilöille, yhteisöille tai elimille tai jotka ovat heidän tai niiden 

omistuksessa, hallussa tai määräysvallassa, sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa 

varat tai taloudelliset resurssit sijaitsevat. Heidän/niiden on tehtävä yhteistyötä kansallisen 

toimivaltaisen viranomaisen kanssa tällaisten tietojen todentamisessa. Velvoitteiden noudattamatta 

jättäminen katsotaan varojen ja taloudellisten resurssien jäädyttämistä koskevien toimenpiteiden 

kiertämiseksi. 

                                                 

1 EUVL L 78, 17.3.2014, s. 16. 
 EUVL: lisätään asiakirjassa 8320/25 olevan päätöksen numero ja julkaisutiedot. 
2 EUVL L 78, 17.3.2014, s. 6. 
++ EUVL: lisätään asiakirjassa 8322/25 olevan täytäntöönpanoasetuksen numero ja 

julkaisutiedot. 
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Ilmoitettavat tiedot on lähetettävä kyseisen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle sen 

verkkosivuston kautta, joka on ilmoitettu asetuksen (EU) N:o 269/20143 liitteessä II. 

 

                                                 

3 Viimeinen konsolidoitu toisinto on saatavilla osoitteessa EUR-Lex - 02014R0269-20250316 

- FI - EUR-Lex (europa.eu) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269-20250316
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269-20250316
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LIITE III 

Ilmoitus rekisteröidyille, joihin sovelletaan rajoittavista toimenpiteistä Ukrainan alueellista 

koskemattomuutta, suvereniteettia ja itsenäisyyttä heikentävien tai uhkaavien toimien 

johdosta annetussa neuvoston päätöksessä 2014/145/YUTP ja samasta aiheesta annetussa 

neuvoston asetuksessa (EU) N:o 269/2014 säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä 

Rekisteröityjä pyydetään kiinnittämään huomiota seuraaviin asetuksen (EY) N:o 2018/1725 

16 artiklan mukaisiin tietoihin: 

Tämän käsittelyn oikeusperustana ovat neuvoston päätös 2014/145/YUTP, sellaisena kuin se on 

muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 2025/[numero]+, ja asetus (EU) N:o 269/2014, sellaisena 

kuin se on pantu täytäntöön neuvoston täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2025/[numero]++. 

Tämän käsittelyn rekisterinpitäjänä on Euroopan unionin neuvosto, jota edustaa neuvoston 

pääsihteeristön ulkosuhteiden pääosaston (RELEX) pääjohtaja. Käsittelystä vastaa pääosaston 

RELEX.1-osasto, jonka yhteystiedot ovat seuraavat: 

Council of the European Union 

General Secretariat 

RELEX.1 

Rue de la Loi/Wetstraat 175 

1048 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

sähköposti: sanctions@consilium.europa.eu 

  

                                                 

+  EUVL: lisätään asiakirjassa 8320/25 olevan päätöksen numero ja julkaisutiedot. 
++  EUVL: lisätään asiakirjassa 8322/25 olevan täytäntöönpanoasetuksen numero ja 

julkaisutiedot. 

mailto:sanctions@consilium.europa.eu
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Neuvoston pääsihteeristön tietosuojavastaavan yhteystiedot ovat seuraavat: 

Tietosuojavastaava 

data.protection@consilium.europa.eu 

 

Käsittelyn tarkoituksena on laatia ja pitää ajan tasalla luettelo henkilöistä, joihin sovelletaan 

päätöksen 2014/145/YUTP, sellaisena kuin se on muutettuna neuvoston päätöksellä (YUTP) 

2025/[numero]+, ja asetuksen (EU) N:o 269/2014, sellaisena kuin se on pantu täytäntöön neuvoston 

täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2025/[numero]++, mukaisia rajoittavia toimenpiteitä. 

Henkilöt ovat luonnollisia henkilöitä, jotka täyttävät päätöksessä 2014/145/YUTP ja asetuksessa 

(EU) N:o 269/2014 säädetyt luetteloon merkitsemisen edellytykset. 

Kerättyihin henkilötietoihin kuuluvat tiedot, joita tarvitaan kyseisen henkilön asianmukaiseen 

tunnistamiseen, sekä perusteet ja muut asiaan liittyvät tiedot. 

Henkilötietojen käsittelyn oikeusperustana ovat SEU 29 artiklan perusteella hyväksytyt neuvoston 

päätökset ja SEUT 215 artiklan perusteella hyväksytyt neuvoston asetukset, joissa säädetään 

luonnollisten henkilöiden (rekisteröityjen) merkitsemisestä luetteloon sekä varojen jäädyttämisestä 

ja matkustusrajoituksista. 

Käsittely on tarpeen yleistä etua koskevan tehtävän suorittamiseksi asetuksen (EU) 2018/1725 

5 artiklan 1 kohdan a alakohdan mukaisesti sekä edellä mainituissa säädöksissä rekisterinpitäjälle 

asetettujen lakisääteisten velvoitteiden noudattamiseksi asetuksen (EU) 2018/1725 5 artiklan 1 

kohdan b alakohdan mukaisesti. 

Käsittely on tarpeen tärkeää yleistä etua koskevasta syystä asetuksen (EU) 2018/1725 10 artiklan 

2 kohdan g alakohdan mukaisesti. 

  

                                                 

+  EUVL: lisätään asiakirjassa 8320/25 olevan päätöksen numero ja julkaisutiedot. 
++  EUVL: lisätään asiakirjassa 8322/25 olevan täytäntöönpanoasetuksen numero ja 

julkaisutiedot. 

mailto:data.protection@consilium.europa.eu
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Neuvosto voi saada rekisteröityjen henkilötietoja jäsenvaltioilta ja/tai Euroopan 

ulkosuhdehallinnolta. Henkilötietojen vastaanottajina ovat jäsenvaltiot, Euroopan komissio ja 

Euroopan ulkosuhdehallinto. 

Kaikkia henkilötietoja, joita neuvosto on käsitellyt EU:n autonomisten rajoittavien toimenpiteiden 

yhteydessä, säilytetään viiden vuoden ajan siitä, kun rekisteröity on poistettu niiden henkilöiden 

luettelosta, joiden varoja jäädytetään, tai siitä, kun toimenpiteen voimassaolo on lakannut, tai 

unionin tuomioistuimen lopullisen päätöksen antamiseen saakka, mikäli asiassa on aloitettu 

oikeuskäsittely. Neuvosto säilyttää kirjaamiinsa asiakirjoihin sisältyviä henkilötietoja asetuksen 

(EU) 2018/1725 4 artiklan 1 kohdan e alakohdassa tarkoitettuja yleisen edun mukaisia 

arkistointitarkoituksia varten. 

Neuvoston voi olla tarpeen vaihtaa rekisteröidyn henkilötietoja kolmannen maan tai kansainvälisen 

järjestön kanssa silloin, kun se panee täytäntöön YK:n nimeämisiä, tai EU:n rajoittavien 

toimenpiteiden politiikkaan liittyvän kansainvälisen yhteistyön yhteydessä. 

Jollei ole tehty tietosuojan riittävyyttä koskevaa päätöstä tai ei ole toteutettu asianmukaisia 

suojatoimia, henkilötietojen siirto kolmanteen maahan tai kansainväliselle järjestölle voidaan 

suorittaa asetuksen (EU) 2018/1725 50 artiklan mukaisesti seuraavien edellytysten tai toisen niistä 

täyttyessä: 

– siirto on tarpeen yleistä etua koskevien tärkeiden syiden vuoksi; 

 

– siirto on tarpeen oikeusvaateen laatimiseksi, esittämiseksi tai puolustamiseksi. 

 

Rekisteröityjen henkilötietojen käsittelyyn ei liity automaattista päätöksentekoa. 

Rekisteröidyillä on oikeus saada tietoja ja oikeus tutustua omiin henkilötietoihinsa. Heillä on myös 

oikeus oikaista ja täydentää omia tietojaan. Tietyissä olosuhteissa heillä voi olla oikeus saada 

henkilötietonsa poistetuksi tai oikeus vastustaa henkilötietojensa käsittelyä tai pyytää, että niiden 

käsittelyä rajoitetaan. 

Rekisteröidyt voivat käyttää näitä oikeuksiaan ottamalla sähköpostilla yhteyttä rekisterinpitäjään ja 

lähettämällä viestin kopion edellä mainitulle tietosuojavastaavalle. 
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Rekisteröityjen on liitettävä pyyntöönsä kopio asiakirjasta, jonka perusteella heidän 

henkilöllisyytensä voidaan varmistaa (henkilökortti tai passi). Kyseisessä asiakirjassa on oltava 

tunnistenumero, myöntämismaa, voimassaoloaika sekä rekisteröidyn nimi, osoite ja syntymäaika. 

Asiakirjan kopiossa olevat muut tiedot, kuten valokuva tai henkilökohtaiset ominaisuudet, saa 

peittää. 

Rekisteröidyt voivat asetuksen (EU) 2018/1725 mukaisesti tehdä kantelun Euroopan 

tietosuojavaltuutetulle (edps@edps.europa.eu). 

Ennen kantelun tekemistä on suositeltavaa, että rekisteröidyt yrittävät ensin saada asian korjatuksi 

ottamalla yhteyttä rekisterinpitäjään ja/tai neuvoston tietosuojavastaavaan. 

Rekisteröidyt voivat asetuksen (EU) 2018/1725 mukaisesti tehdä kantelun Euroopan 

tietosuojavaltuutetulle, sanotun kuitenkaan rajoittamatta oikeussuojakeinoja, hallinnollisia 

muutoksenhakukeinoja tai muita kuin oikeudellisia oikeussuojakeinoja (edps@edps.europa.eu). 

 

mailto:edps@edps.europa.eu
mailto:edps@edps.europa.eu
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LIITE IV 

Template letter for the persons and entities whose addresses are known 

This is to inform you that the Council of the European Union has decided to include [you], [your 

entity/your company] on the list of persons, entities and bodies subject to restrictive measures in the 

Annex to Council Decision 2014/145/CFSP, as amended by Council Decision (CFSP) 

2024/[number]1, and in Annex I to Council Regulation (EU) No 269/2014, as implemented by 

Council Implementing Regulation (EU) 2024/[number]2 concerning restrictive measures in respect 

of actions undermining or threatening the territorial integrity, sovereignty and independence of 

Ukraine. The grounds for designation appear in the relevant entries in those Annexes. 

Your attention is drawn to the possibility of making an application to the competent authorities of 

the relevant Member State(s) as indicated in the websites in Annex II to Council Regulation (EU) 

No 269/2014, in order to obtain an authorisation to use frozen funds for basic needs or specific 

payments (cf. Article 4 of the Regulation). 

You may submit a request to the Council, together with supporting documentation, that the decision 

to include [you], [your entity/your company] on the above-mentioned list should be reconsidered, to 

the following address, before 4 June 2025: 

Council of the European Union 

General Secretariat 

RELEX.1 

Rue de la Loi/Wetstraat 175 

1048 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

email: sanctions@consilium.europa.eu 

  

                                                 

1 OJ L … , DD/MM/YYYY 
2 OJ L … , DD/MM/YYYY 

mailto:sanctions@consilium.europa.eu
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Your attention is also drawn to the possibility of challenging the Council's decision before the 

General Court of the European Union, in accordance with the conditions laid down in Article 275, 

2nd paragraph, and Article 263, 4th and 6th paragraphs, of the Treaty on the Functioning of the 

European Union. 

In relation to the obligation to report funds or economic resources within the jurisdiction of a 

Member State belonging to, owned, held or controlled by [your person] [your entity/your company], 

you are informed of the Notice for the attention of natural or legal persons, entities or bodies subject 

to the restrictive measures provided for in Council Decision 2014/145/CFSP and Council 

Regulation (EU) No 269/2014 concerning restrictive measures in respect of actions undermining or 

threatening the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine (2025/C xxx/xx)3. 

[You are also informed of the Notice (2025/Cxxx/xx) for the attention of the data subjects to whom 

the restrictive measures provided for in Council Decision 2014/145/CFSP and Council Regulation 

(EU) No 269/2014 concerning restrictive measures in respect of actions undermining or threatening 

the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine apply4.] 

 

                                                 

3 OJ C…, DD/MM/YYYY 
4 OJ C…, DD/MM/YYYY 


